Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Habakkuk, Chapter 2

AMBAKOYM B’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Vision and woes set faithful endurance against arrogant empire. The Lord's answer to the prophet's complaint becomes a carefully
structured sequence of vision, contrast, and taunt. It moves from watchful
waiting and the famous declaration that the righteous live by faithfulness
into a chain of woes against imperial greed, bloodshed, humiliation, and
idolatry. The rhetoric is judicial and liturgical at once: the nations become
witnesses, the built environment testifies, and the living Lord stands over

against both arrogant empire and mute cult-image.



Discourse structure of the chapter

A-2:1-3

B-2:4-5

C-2:6-8

D - 2:9-17

E-2:18-20

The prophet takes his stand and receives the written vision
Habakkuk waits like a watchman for the Lord's answer, and the Lord commands that the vision be inscribed plainly because its appointed fulfillment, though

delayed, is certain.

Two ways of life: steadfast righteousness and arrogant appetite

The oracle contrasts the one who shrinks back with the righteous who live by faithfulness, then portrays the proud oppressor as restless, drunken, and as

insatiable as death.

First woe: plunder returns upon the plunderer

The nations take up a taunt-song against the imperial collector of unjust gain, announcing that sudden reversal will repay his bloodstained exploitation.

Further woes against predatory security, bloody building, and shaming violence
Four linked woes expose wealth amassed for false safety, cities founded in blood, labor consumed in fire, and intoxication used to humiliate; each is answered by

the Lord's reversing judgment and the promise of his glory.

The emptiness of idols and the living Lord in his temple

Crafted idols are mocked as breathless delusions, and the whole earth is summoned to reverent silence before the Lord's holy presence.

1 €m thig @UAAKTG LoV oTRGOMAL Kal EmPricopatl €Ml TETPAV KAl ATOOKOTEVGW TOD 10€TV TL AaAnoeL €v

guol Kal Ti amokptO® €mi ToV EAeyXOV pov

At my watch-post I will stand, and I will mount upon the rock, and I will keep watch to see what he

will speak in me and what answer I should give concerning my complaint.

Resolution

ASYNDETON

The prophet adopts the posture of a sentinel. Complaint gives way to disciplined waiting for the Lord's

interpretive response.



b \
€m
upon / on
P éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TiiG
the

RA GSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

@UAaKI|G
watch-post / guard

N1 GSF - puAakn
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

puAakn: meaning 'watch-post'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

HovL
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oTHoOoMAL
[ will stand

VF FMI1S - ot

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

{otnu: meaning 'T will stand'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bJ 4
emproopat
I will mount

VF FMI1S - faivw + €m

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Batvew + émi: meaning 'T will mount'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

bl \
EM
upon / on
P-éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

METPAV

rock

N1A ASF - nétpa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

nétpa: meaning 'rock'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kat

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

AMOGKOTEVOW
I will watch

VF FAI1S - okomebw + &m0

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

okomevw + Gmo: meaning 'I will watch'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

T00
the

RAGSN-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



b ~
19¢€iv

to see

VB AAN * 0pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Opdw: meaning 'to see'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

’
Tl
what

RI ASN - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

AaAnost

will speak

VF FAI3S - A\aAéw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— future
AaAéw: meaning 'will speak’; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

b] 1
Euot
in me

RP DS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

€uoi: meaning 'in me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

’7
Tl
what

RI ASN - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

i: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

b4 ~
anokplO®

I should answer

VC APS1S ‘ kpivw + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

kpivw + dmo: meaning 'I should answer'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. participant role within the clause. clause.

bl \ 1 - 7

€T TOoV SASY Xov Mov

upon / on the reproof / complaint my

P émni RAASM -6 N2 ASM - €Aeyxog RP GS - €y

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

£\eyxog: meaning 'reproof'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



7 Kol GrekpiOn mpog Ue KOPLog Kol €1V ypaPov Spactv Kol 6a@®g eml Tu€lov 6mwg Sk O

AVAYIVWOOKWY a0TA

And the Lord answered me and said, 'Write the vision, and make it plain on a tablet, so that the one

reading it may run!

Divine response | ASYNDETON

The answer begins with inscription. The vision is not private intuition but a public word meant to be

legible and urgent.
\ b4 7 f /4 )
Kol anekpiOn TPOG HE
and answered to me
C-kaf VCI API3S - kpivw + &ro P - mtpdg RP AS - €y

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

kpivw + dro: meaning 'answered'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

1pdG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KUpPLOG

the Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUplog: meaning 'the Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kol
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

5
EWEV
said
VBI AAI3S - gimov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

gimov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ypayov

write
VA AAD2S - ypapw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Ypdow: meaning 'write'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



o
opaoctLy
vision

N3I ASF - 8paotig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Spaoig: meaning 'vision'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

oaPOG
plainly
D - cagp®g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

cap®¢: meaning 'plainly'; conjunction or
particle linking this unit with the

b \

EM

upon / on

P - émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

extent, or goal. discourse. surrounding discourse.
7 (74 4 €
T[UEIOV OTtWG Slen (0]
tablet so that may run the
N2N ASN - tvé&iov C - 8nwg V1 PAS3S - Sthkw RANSM - 6

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

nv€iov: meaning 'tablet'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Snwg: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

AVAYLVWOOKWV

reading

V1 TATVOH YIYVOOKW + GV

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVOU YIYVWOKW + Gva: meaning
'reading'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

y 7
avta

it

RD APN - a0Td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTd: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

dudkw: meaning 'may run'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



3 31611 €11 Gpaoiq €1 KalpOV Kal GvaTeAET €1¢ TEPAG KAl OVK €1¢ KEVOV €V DOTEPTON VITOUEIVOV AOTOV 0Tt
gpxOuevog fEet kai ov ur| xpovion

For the vision is still for an appointed time, and it will rise toward the end and not in vain; if it

delays, wait for it, because in coming it will come and will not tarry.

Assurance | ASYNDETON

The Lord frames delay as purposeful rather than empty. The seer must inhabit the tension between

postponement and certainty.

=

diét
because
C- 66Tt

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

d1611: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

£T1
still
D-#n1

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€t1: meaning 'still'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

OpacLG

vision

N3I NSF - §paoig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Spaoig: meaning 'vision'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

™

=

€1g

for

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€ig: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

KALpOV

an appointed time

N2 ASM - ka1pdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

L. g 1 g a flo §
Ka1pdG: meaning 'an appointed time'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

Kol
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

avoateAel
will rise / come forth

VF2 FAI3S - TéAAw + Gva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

TéMw + dva: meaning 'will rise'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

€1¢

for

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

ei¢: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



=

EPAG
the end

N3T NSN - wépag

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

népag: meaning 'the end'; it serves as
nominative element functioning as subject,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

2

OVK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

€1¢

for

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€lg: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

predicate, or apposition. discourse. discourse.
/4 I\ € U4 € 4
KEVOV Eav LVOTEPTOT] UTTOMETVOV
emptiness / vain thing if delays wait for
A1 ASN - kevdg C-éav VA AAS3S - DoTepéw VA AAD2S - uévw + 0mo

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kevog: meaning 'emptiness'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

votepéw: meaning 'delays'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

pévw + Umo: meaning 'wait for'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

v 7
avtov

it

RD ASM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTév: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(%4

OTl1

for

C-6u

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

&ti: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£PXOMEVOG

coming

V1 tunvep €pyouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTVOU €pXopal: meaning 'coming'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

(/4

fée

will come
VF FAI3S - fikw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

fkw: meaning 'will come'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

gav UTooTeiAnTatl 00K eDOOKET 1] Puyxr Hov €V avT® O O€ dikalog €k TioTeW  Hov (NoeTal

oV
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

\
un
not
D-un
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

If he draws back, my soul takes no pleasure in him; but the righteous one shall live by my

faithfulness.

Contrast | ASYNDETON

The oracle splits hearers into two ways: shrinking back invites divine displeasure, while the righteous

survive by steadfast trust anchored in the Lord.

xpovion
tarries
VA AAS3S - xpovilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Xpovi{w: meaning 'tarries'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

7\

eV

if

C-&dv

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

€ 7
UTOGTEIANTAL
draws back

VA AMS3S * 6TéAMw + o

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

otéMw + Uro: meaning 'draws back'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

OUK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

€000KET
takes pleasure

V2 PAI3S - e0dokéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

evdokéw: meaning 'takes pleasure'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



”~ ™ ™ = Y

n Yoxi pov €v

the soul my in
RANSF -6 N1 NSF - poxn RP GS - éyw P-év
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
redicate, or apposition articipant role within the clause
— noun-phrase marking i i : 5 — spatial or relational framing
. , . - articipant prominence relational specification , g . .
1: Greek article marking definiteness and —P pantp - p ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
the role of the accompanying noun phrase. Yuxn: meaning 'soul'; it serves as pou: meaning 'my'; pronoun marking signaled by preposition governing its
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the complement phrase.
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

R ~ € \ 7
avTR 0 O¢ dikatog
in him the but righteous
RD DSM - a0tdg RANSM -6 X 8¢ A1A NSM - §ikatog
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject,
participant role within the clause or phrase predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— participant reference or interest 8: Greek article marking definiteness and — discourse linkage or contrast — participant prominence
avT®: meaning 'in him'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. d¢: meaning 'but'; conjunction or particle dikatog: meaning 'righteous'; it serves as
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal discourse. predicate, or apposition.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

] ’7 4 4

€K TMOTEWG pov Z]’IO'QC(XI

by / from faith / faithfulness my will live

P2k N3I GSF - mriotig RP GS - £y VF EMI3S - (4w

preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state

. ) ) possession, source, or quality participant role within the clause of the clause

— spatial or relational framing
, e ) . — relational specification — relational specification — future
€k: meaning 'by'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its niotig: meaning 'faith'; it serves as genitive Hov: meaning 'my'; pronoun marking (Gw: meaning 'will live'; it carries the
complement phrase. nominal element defining relation, person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here

possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



5 0 0¢ KATOVWHEVOG KAl KATAPPOVNTIG Gvip GAx(WV 00dev un mepdvr 0G EMAdTuveY Kabwg O Gdng tnv

Puxrv avtol Kai 00Tog WG BAVaTog OVK EUTIIAGUEVOG Kal Emouvadet én' abTOV TdvTa T €0vn Kal

£100£€e Tt TPOG AdTOV TTAVTAC TOLG Aaovg

But the wine-besotted and contemptuous, boastful man will accomplish nothing; he has widened his
appetite like Hades, and like death he is never filled, but gathers to himself all the nations and

receives to himself all the peoples.

Characterization | ASYNDETON

The oppressor is anatomized as insatiable arrogance. Imperial expansion is exposed as a hunger as

bottomless as death.

[ 4

(0]
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

O¢
but
X - ¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

8¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KATOLVWHEVOG

wine-besotted

V4 - TUnVop 0ivow + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTVO 0lvOw + KaTa: meaning 'wine-
besotted'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

Kal
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



”~ ™ ™ S

KATAPPOVTHG avrp aAalwv o0dsv

despiser man boastful nothing
N1M NSM * Kata@povnTng N3 NSM - avrip N3N NSM - dAawv A3 ASN - 00l
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, accusative element functioning as object, extent,
predicate, or apposition predicate, or apposition predicate, or apposition or goal
— participant prominence — participant prominence — participant prominence — object specification
KatappovnTig: meaning 'despiser'; it avrp: meaning 'man'; it serves as dAalwv: meaning 'boastful'; it serves as o0delg: meaning 'mothing'; it serves as
serves as nominative element functioning nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, accusative element functioning as object,
as subject, predicate, or apposition. predicate, or apposition. predicate, or apposition. extent, or goal.
\ 7 «© bl 7
un TEPAVT] o¢ €T[A(XtUV€V
not finishes / succeeds who he enlarged
D-un VA AAS3S - mepaivw RR NSM - 6¢g V1I TAI3S - mAatovw
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
or phrase of the clause participant role within the clause of the clause
— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — participant reference — ongoing verbal process
un: meaning 'not'; conjunction or particle nepaivw: meaning 'finishes'; it carries the 0¢: meaning 'who'; pronoun marking mAatdvw: meaning 'he enlarged'; it carries
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause;
discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

~ - o~ ™ - Y

KaBw¢ 0 adng v

like the Hades / Sheol the

D - kafwg RANSM - 0 N1M NSM - Gdng RA ASF - 0

adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
or phrase predicate, or apposition

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — participant prominence

0: Greek article marking definiteness and tnv: Greek article marking definiteness and
ka@wg: meaning 'like'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase. @dng: meaning 'Hades'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
particle linking this unit with the nominative element functioning as subject,

surrounding discourse. predicate, or apposition.



™ - ™ -~

Puxnv avtod Kal oUTOG

soul his and this one

N1 ASF - poxn RD GSM - a0tdg C - kai RD NSM - 00t0g

accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or

or goal participant role within the clause context participant role within the clause

— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast — participant reference
Puxr: meaning 'soul'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle 00toG: meaning 'this one'; pronoun
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding marking person, possession, or reference
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse. within the clause; here it functions as

form marking person, reference, or pronominal form marking person,
participant role within the clause. reference, or participant role within the
clause.

¢ Ié I bl 7

w¢ eaV(XTOC OLK SpﬂlﬂAa}lsvoc

like death not being filled

C-wg N2 NSM - 6dvatog D-ov V6 * TUIVO Y TUTANUL + €v

connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

context predicate, or apposition or phrase of the clause

— discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast — verbal action or state
w¢: meaning 'like'; conjunction or particle 0dvatog: meaning 'death'; it serves as 0UK: meaning 'not'; conjunction or particle TUTVOU THUTAN UL + €v: meaning 'being
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding filled'; it carries the action, process, or
discourse. predicate, or apposition. discourse. state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

\ b 4 | 2\
K1l EMOo UV(XESI €N avtov
and he will gather together to him
C - kai VF FAI3S - &yw + €M1 + ouv P éni RD ASM * a0Tdg
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
context of the clause . . . participant role within the clause
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — future L . . . — participant reference
én': meaning 'to'; here it marks the relation

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle &yw + ém + ouv: meaning 'he will gather signaled by preposition governing its avTov: meaning 'him'; pronoun marking

linking this unit with the surrounding together'; it carries the action, process, or complement phrase. person, possession, or reference within the

discourse. state of the clause; here it functions as clause; here it functions as pronominal

verbal form carrying the action, process, or form marking person, reference, or

state of the clause. participant role within the clause.



/é \ v, \
TavTa ™ £€0vn Kol

all the nations and

A3 APN - mag RA APN - 0 N3E APN - €0vog C - kai

accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
or goal or goal context

— noun-phrase marking

— object specification . ) ) - — object specification — discourse linkage or contrast
Jectsp Ta: Greek article marking definiteness and Ject sp &
na¢: meaning 'all'; it serves as accusative the role of the accompanying noun phrase. £0vog: meaning 'nations'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle
element functioning as object, extent, or accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
goal. extent, or goal. discourse.
bl 7 \ R \ Ié
€10 SEEE'C(XI P0G avtov VTG
will gather in to him all
VF FMI3S - §éxopar + €ig P - mpdg RD ASM - a0T4G A3 APM - 1&g
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,
of the clause ) ) ) participant role within the clause or goal
— spatial or relational framing
— future . — participant reference — object specification
npoOG: meaning 'to'; here it marks the £ . I
déxouat + eig: meaning 'will gather in'; it relation signaled by preposition governing ahTOV: meaning 'him'; pronoun marking 7dG: meaning 'all'; it serves as accusative
carries the action, process, or state of the its complement phrase. person, possession, or reference within the element functioning as object, extent, or
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal goal.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
\ 4
TO0UG Aaxoug
the peoples
RA APM - 6 N2 APM - Aadg
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal

— noun-phrase marking

— object specification
tovg: Greek article marking definiteness P

and the role of the accompanying noun Aadg: meaning "peoples'; it serves as
phrase. accusative element functioning as object,
extent, or goal.



6 oUxl tadta mdvta mapaBoAnv kat' adtod Afupovtat kat TpdPAnua eic dSiqynotv avtod Kal €podoty oval
0 TANBVVWYV £aVTQ T 0VK BvTa abToD £w¢ TIVOS Kal BapUvwy TOV KA0LOV adToT oTiRap@g

Will not all these take up a taunt-song against him, a riddle for his story, and say: 'Woe to the one

who multiplies what is not his, until when? and who makes his yoke heavy with pledges!'

Woe introduction | ASYNDETON

The nations once plundered become interpreters of the tyrant's fate. Their speech opens the cycle of

woes with economic predation.

~ - - ™ - ™ -

2 \ ~ 7 A
ovxl tadta TAVTX napaBoAnv
will not? these things all taunt-song / proverb
D o0 RD APN - 00T0G A3 ASN * 4G N1 ASF - tapafoAn
adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent,
or phrase participant role within the clause or goal or goal
— discourse linkage or contrast — participant reference — object specification — object specification
ovxl: meaning 'will not?'; conjunction or tadta: meaning 'these things'; pronoun nag: meaning 'all'; it serves as accusative napafol: meaning 'taunt-song'; it serves
particle linking this unit with the marking person, possession, or reference element functioning as object, extent, or as accusative element functioning as
surrounding discourse. within the clause; here it functions as goal. object, extent, or goal.

pronominal form marking person,
reference, or participant role within the

clause.
] k) ~ A U4 \
KAT avtov l']pll)ovtal Kl
against his will take up and
P - katd RD GSM - a0tdg VF FMI3P - Aapupdvw C-kal
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
) ) ) participant role within the clause of the clause context
— spatial or relational framing
i e O el . — relational specification — future — discourse linkage or contrast
kat': meaning 'against'; here it marks the
relation signaled by preposition governing avtol: meaning 'his'; pronoun marking AapPdavw: meaning 'will take up'; it carries kal: meaning 'and'; conjunction or particle
its complement phrase. person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying discourse.
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



™ ™

npOfANua €ig duynowv avToU

riddle / byword for taunting saying his

N3M ASN - tpdPAnua P - €ig N3I ASF - Sifjynoig RD GSM - a0tdg

accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
or goal or goal participant role within the clause

— spatial or relational framing

— object specification eic: meaning 'for'; here it marks the — object specification — relational specification
npoPAnua: meaning 'riddle’; it serves as relation signaled by preposition governing dinynoig: meaning 'taunting saying'; it avtol: meaning 'his'; pronoun marking
accusative element functioning as object, its complement phrase. serves as accusative element functioning as person, possession, or reference within the
extent, or goal. object, extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ b ~ 7 \ €
KAl Epovoty ovat o
and they will say woe the
C-kal VF2 FAI3P - eimov I-ovai RANSM -6
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase
context of the clause or phrase )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast . . . -
8 g 0: Greek article marking definiteness and

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle einov: meaning 'they will say'; it carries the obal: meaning 'woe'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase.

linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here particle linking this unit with the

discourse. it functions as verbal form carrying the surrounding discourse.

action, process, or state of the clause.

4 € ~ 1 b
T[)\rleUV(L)V EAVTW T OUK
increasing for himself the not
V1 manvou TAnfovew RD DSM - £autol RA APN - 0 D-ov
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause
of the clause participant role within the clause or phrase

— noun-phrase marking

— verbal action or state — participant reference or interest A ) ) - — discourse linkage or contrast
Ta: Greek article marking definiteness and
nanvop TANOOVw: meaning 'increasing'; it £aut@: meaning 'for himself'; pronoun the role of the accompanying noun phrase. oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
carries the action, process, or state of the marking person, possession, or reference linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as verbal form within the clause; here it functions as discourse.
carrying the action, process, or state of the pronominal form marking person,
clause. reference, or participant role within the

clause.



ovia avToD £w¢ Tivog

things that are his until when?

V9 - mamany eipi RD GSM " a0T6g P £wg RI GSM - Ti¢

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
of the clause participant role within the clause participant role within the clause

— spatial or relational framing

— verbal action or state — relational specification " o . — relational specification
£w¢: meaning 'until'; here it marks the
nanany eipl: meaning 'things that are'; it avtol: meaning 'his'; pronoun marking relation signaled by preposition governing tivog: meaning 'when?'; pronoun marking
carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the its complement phrase. person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause. participant role within the clause.
\ 4 1 1
Kol 6“PUV(A)V TOovV K)\OIOV
and making heavy the yoke / pledge
C - kai V1 - nanvop papdvw RA ASM - 0 N2 ASM ‘ kAo16g
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
context of the clause ) or goal
— noun-phrase marking
discourse linkage or contrast verbal action or state 2 . . - object specification
- E - tov: Greek article marking definiteness and — odject sp
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle nanvoy fapdvw: meaning 'making heavy'; the role of the accompanying noun phrase. kAo16¢: meaning 'yoke'; it serves as
linking this unit with the surrounding it carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
k) ~ ~
avTol oT1pap®dg
his heavily
RD GSM * a0td¢ D - otifap®dg
pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
participant role within the clause or phrase
— relational specification — discourse linkage or contrast
avto: meaning 'his'; pronoun marking otiBapd¢: meaning 'heavily'; conjunction
person, possession, or reference within the or particle linking this unit with the
clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



7 6t é€aipvng dvaotrioovtat ddkvovTteg avTdV Kal Ekvijousty ol émifovAoi cou Kat £on €i¢ drapmaynv

a0TOIC

For suddenly those biting you shall rise up, and your plotters shall awake, and you shall become

plunder for them.

Grounds | ASYNDETON

The first woe is grounded in reversal: the devourer will himself be devoured, and the hunted

aggressors will become hunters.

=

otl
for
C-8n

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

St meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

e€aipvng

suddenly

D - &Eaipvng

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

¢€aipvng: meaning 'suddenly'; conjunction
or particle linking this unit with the

avactrioovtal
will rise up
VF FMI3P - {otnpt + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

{otnut + ava: meaning 'will rise up'; it
carries the action, process, or state of the

dAKVOVTEG
biting
V1 manviy SdKvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanviy ddkvw: meaning 'biting'; it carries
the action, process, or state of the clause;

discourse. surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form here it functions as verbal form carrying
carrying the action, process, or state of the the action, process, or state of the clause.
clause.
R 4 \ b4 4 €
avtov Kol EKVT]ll)OUO'IV o1
it and will awake the
RD ASM - a0T6g C-kal VF FAI3P * vijpw + €K RANPM - 0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtdv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

vigw + ék: meaning 'will awake'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=

énifovlot
plotters / attackers
N2 NPM - éntifovAog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

énifovAog: meaning 'plotters'; it serves as
nominative element functioning as subject,

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

\ ”
Kol 80’]1
and is
C - kai VF FMI2S - eipi

connective or conjunction linking the clause to its

context of the clause

— discourse linkage or contrast — future

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle elui: meaning 'is'; it carries the action,

linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it

predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse. functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
b Al R A~
€16 51“P1'[(XY11V xuTo1g
for Sraprayn for them
P-eig N1 ASF - diapmayr| RD DPM - a0Td¢

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Srapmayn: meaning 'Stapmayn'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'for them'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

d1011 6V €okVAgvoaG €OV TOAAG okLAEVGOLGLV o€ TAVTEG Ol TToAeAEIUUEVOL Aaot Ot' atpata avOpwTwy

Kat aoePeiag yig kol TOAEWS KAl TAVTWY TV KATOIKOUVTWY AUTHV

Because you plundered many nations, all the remaining peoples shall plunder you, because of

human bloodshed and the impiety of land and city and all who dwell in it.

Grounds | ASYNDETON

Retribution is measured by the same scale as the violence that created the empire. Bloodguilt stains

both city and territory.

verbal form carrying the action, process, or state



”~ - ™ )

6Tt oL £okUAcvoaC £0vn

because you you plundered nations
C-&om RP NS g0 VAI AAPNSMSKULEU/W N3E APN - €0vog
connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
context participant role within the clause of the clause or goal
— discourse linkage or contrast — participant reference — participial qualification — object specification
d1611: meaning 'because'; conjunction or oU: meaning 'you'; pronoun marking €okUAgvoag: meaning 'you plundered'; it €0vog: meaning 'nations'; it serves as
particle linking this unit with the person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
surrounding discourse. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
7 4 7 7
oA oKUAgUGOVOTY o€ TIAVTES
many will plunder you all
A1 APN - toAvg VF FAI3P - 6kuAeVw RP AS - 60 A3 NPM - mtdg
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
or goal of the clause participant role within the clause predicate, or apposition
— object specification — future — participant reference — participant prominence
ToAUG: meaning 'many'; it serves as okvAebw: meaning 'will plunder'; it carries og: meaning 'you'; pronoun marking naG: meaning 'all'; it serves as nominative
accusative element functioning as object, the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the element functioning as subject, predicate,
extent, or goal. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal or apposition.
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

[ (4 7 \ 1
ol vmoAeAertppEvor Aot o1
the remaining people because of
RA NPM - 6 VP - xunvrp Aginw + o N2 NPM * Aadg P-dud
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
) of the clause predicate, or apposition ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— verbal action or state — participant prominence
oi: Greek article marking definiteness and £ SR 81": meaning 'because of'; here it marks the
the role of the accompanying noun phrase. Xpmviy Aginw + Ono: meaning 'remaining'; Aadg: meaning 'people'; it serves as relation signaled by preposition governing
it carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject, its complement phrase.
clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition.

carrying the action, process, or state of the
clause.



atpato

bloodshed

N3M APN - aipa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aiua: meaning 'bloodshed'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

pd 4
avlpwnwv
of men

N2 GPM - &vBpw1og
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&vOpwmog: meaning 'of men'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

pd I4
acePelog
asebeia

N1A GSF - GoéPera
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aoéPeta: meaning 'asebeia’; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Yneg
of land
N1 GSF - yfi

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Yfi: meaning 'of land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

Kol
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

MOAEWG
of city
N3I GSF - méAig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

méMig: meaning 'of city'; it serves as
genitive nominal element defining

\

KA1
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

possession, source, or quality. discourse. relation, possession, source, or quality. discourse.

7 ~ ’ k) 4
TIAVTWV TWV KOATOIKOUVTWV avtnv
all the dwelling it
A3 GPM " 1idg RAGPM -6 V2 * TATyTH O1KEW + KATA RD ASF - a0t6g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

naG: meaning 'all'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TamyTy Oikéw + Kata: meaning 'dwelling';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



9 o 60 mAeovekT®V mAgove€iav KaKNV T@ oTkw avTod To0 tdut £i¢ UPog voooiav avtol tod ékonacdijval
€K XELPOG KAKDV

Woe to the one who gains evil gain for his house, to set his nest on high, to be torn away from the

hand of evils.

Woe | ASYNDETON

The second woe targets acquisitive self-protection. The image of a nest on high mocks the fantasy that

wealth can build invulnerability.

™ -~ - -~

5 € ~ 4
W 0 TIAEOVEKTOV nAeoveliav
woe to the gaining greedily greedy gain
1@ RANSM -6 V2 * TAmVOU TAEOVEKTEW N1A ASF - mAeovegia
adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
or phrase ) of the clause or goal
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast . ) ) - — verbal action or state — object specification
0: Greek article marking definiteness and

®: meaning 'woe to'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase. TATVO TAEOVEKTEW: meaning 'gaining nAeovedia: meaning 'greedy gain'; it serves

particle linking this unit with the greedily'; it carries the action, process, or as accusative element functioning as

surrounding discourse. state of the clause; here it functions as object, extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.
\ ~ v k) ~
KOKNV W O1KW auvtov
evil to the house his
A1 ASF - kakog RADSM: 06 N2 DSM - 0ikog RD GSM - a0tdg
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or
or goal ) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause
— noun-phrase marking
— object specification - ) ) . — sphere or reference — relational specification
T¢: Greek article marking definiteness and

Kak6G: meaning 'evil'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. oikog: meaning 'house'; it serves as dative avtol: meaning 'his'; pronoun marking

accusative element functioning as object, nominal element marking relation, person, possession, or reference within the

extent, or goal. instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



™ - ™ ™

100 Tt €ig uYog

the to set for height

RAGSN:-0 VA AAN - Tdoow P €ig N3E ASN - 0og

article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
— noun-phrase marking of the clause — spatial or relational framing or goal

— infinitival complement — object specification

to0: Greek article marking definiteness and €l: meaning 'for'; here it marks the

the role of the accompanying noun phrase. Tdoow: meaning 'to set'; it carries the relation signaled by preposition governing Uog: meaning 'height'; it serves as
action, process, or state of the clause; here its complement phrase. accusative element functioning as object,
it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

VOGOV avTol 100 gkomaoOfjval

nest his the to be torn away

N1A ASF - voooid RD GSM - a0T6g RAGSN -0 VS APN - omtdw + €K

accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
or goal participant role within the clause of the clause

— noun-phrase marking

— object specification — relational specification - . . . — infinitival complement
t00: Greek article marking definiteness and
Vooold: meaning 'nest'; it serves as avtoD: meaning 'his'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. omdw + ék: meaning 'to be torn away'; it
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
bl 1 ~
€K XELPog KAKWV
by / from hand evils
P-ék N3 GSF - xeip A1 GPN - Kakdg
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation,
) ) ) possession, source, or quality possession, source, or quality
— spatial or relational framing
, . . . — relational specification — relational specification
€k: meaning 'by'; here it marks the relation P P
signaled by preposition governing its xeip: meaning 'hand'; it serves as genitive KakOG: meaning 'evils'; it serves as genitive
complement phrase. nominal element defining relation, nominal element defining relation,

possession, source, or quality. possession, source, or quality.



10 £€PovAelow aioxvnV T@ 0lKw 6oL GUVETEPAVAC AXOUG TOAAOUG Kal EENUapTEV 1 PUXH GOU
You devised shame for your house; you brought many peoples to ruin, and your own soul has sinned.

Indictment | ASYNDETON

What was planned as dynastic security becomes familial disgrace. Violence against others recoils
inward upon the perpetrator's own life.

£povAevow aioxvvnv R )

plan shame to the house

VAI AMI2S - BovAedw N1 ASF - aioxOvn RADSM 0 N2 DSM - 0iK0¢

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
of the clause or goal instrument, sphere, or recipient

— noun-phrase marking

— constative aorist — object specification . . . - — sphere or reference
1(: Greek article marking definiteness and
BovAedw: meaning 'plan'; it carries the aioxVvn: meaning 'shame'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. oikog: meaning 'house'; it serves as dative
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, nominal element marking relation,
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. instrument, sphere, or recipient.

action, process, or state of the clause.

7 \ 7
o0V OUVETEPAVAG Aaovg moAA0Ug
your you cut off / brought to ruin peoples many
RP GS - o0 VAI AAI2S - tepaivw + ouv N2 APM - Aadg A1 APM - ToAbg
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause of the clause or goal or goal
— relational specification — constative aorist — object specification — object specification
cov: meaning 'your'; pronoun marking nepaivw + cuv: meaning 'you cut off'; it Aadg: meaning 'peoples'; it serves as ToAUG: meaning 'many'; it serves as
person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form extent, or goal. extent, or goal.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

11

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

eENuaptev

has sinned

VBI AAI3S - GUOpTAVW + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

auaptdvw + ék: meaning 'has sinned'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

n
the

RANSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

d16t1 AMibog £k toiyxov Porjoetat kal kavOapog €k EVAoL POLyEeTat adTd

For a stone from the wall shall cry out, and a beam from the woodwork shall answer it.

Witness | ASYNDETON

The built environment itself becomes a witness for the prosecution. Materials gathered by oppression

speak back against their builder.

4
Yuxn
soul
N1 NSF - poxn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Yuxr): meaning 'soul'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



™

o161 A16og €K TOLYOU

because stone by / from wall

C-&om N2 NSM - Aifog P-ék N2 GSM - toix0g

connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
context predicate, or apposition possession, source, or quality

— spatial or relational framing

discourse linkage or contrast articipant prominence : . . . relational specification
- g —P pantp ¢€k: meaning 'by'; here it marks the relation - P
d16tu: meaning 'because'; conjunction or AiBog: meaning 'stone'; it serves as signaled by preposition governing its toixog: meaning 'wall'; it serves as genitive
particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, complement phrase. nominal element defining relation,
surrounding discourse. predicate, or apposition. possession, source, or quality.
4 \ Ié b
BO]’]O’ET“I KOl K(XVG(XPOC €K
will cry out and beam / rafter by / from
VF FMI3S - fodw C - kai N2 NSM - kavBapog P-éx
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
of the clause context predicate, or apposition ) ) )
— spatial or relational framing
— future — discourse linkage or contrast — participant prominence
¢ £ SRl ¢k: meaning 'by'; here it marks the relation
Bodw: meaning 'will cry out'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle KavOapog: meaning 'beam'; it serves as signaled by preposition governing its
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, complement phrase.
it functions as verbal form carrying the discourse. predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

4 7 k) 7
EvAov @Osyetan avTa
wood will answer / sound it
N2N GSN - EbAov VF FMI3S - 9B€yyouat RD APN " a0T6g
genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
possession, source, or quality of the clause participant role within the clause
— relational specification — future — participant reference
&0Mov: meaning 'wood'; it serves as @Oéyyopar: meaning 'will answer'; it avtd: meaning 'it'; pronoun marking
genitive nominal element defining carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



12 00al 0 01KodOUGV TOAV €V aTuaoty Kal €TotualwV TOALY £v adKIaIg
Woe to the one who builds a city with bloodshed and founds a city in injustices.

Woe | ASYNDETON

The third woe condenses imperial urbanism into two charges: blood and injustice. Monumental
construction is unmasked as organized violence.

”~ - ™ ~

Iy \ [ 4 b 6 ~ /4
oval 0 oikodou®dv TOALV
woe the building city
I ovai RANSM 6 V2 anvop oikodopéw N3I ASF - téAig
adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
or phrase ) of the clause or goal

— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast . ) ) - — verbal action or state — object specification
0: Greek article marking definiteness and

ovai: meaning 'woe'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase. nanvop oikodopéw: meaning 'building'; it néAIG: meaning 'city'; it serves as

particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,

surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the
clause.
b (/4 \ [ 7
EV x1paotv KAl etOIpaZwv
in blood and establishing
P-év N3M DPN - afua C - xai V1 - manvop £totudlw
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
) . . instrument, sphere, or recipient context of the clause

— spatial or relational framing

: e . . — sphere or reference — discourse linkage or contrast — verbal action or state

€v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing its afua: meaning 'blood'; it serves as dative Kai: meaning 'and'; conjunction or particle manvoy ETotudw: meaning 'establishing'; it

complement phrase. nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the

instrument, sphere, or recipient. discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



13

TOALY

city

N3I ASF - toA1g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

néAig: meaning 'city'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

b4 8 ’7
XOIKLIX1G
in injustices
N1A DPF - &dikia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

adwia: meaning 'in injustices'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

b ~ 7 2 \ 7 4 \ /4 \ ¢ v /4 \ \
00 TadTd £0TLV TTapA KUPIOL TAVTOKPAETOPOG Kal EEAITOV Aol 1kavol év upl kal €0vh ToAAG

wAryopvxnoav

Are not these things from the Lord Almighty? Great peoples have failed in fire, and many nations

have grown weary.

Theological grounding | AsYNDETON

The prophet locates historical collapse under divine sovereignty. Human labor and imperial scale

dissolve when the Lord judges.

7

ov
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

tadta
these things
RD NPN - 0070¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ta0td: meaning 'these things'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the

clause.

bl

EOTIV

is

V9 PAI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Topa

from

P - mapd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

napd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



Kupiov TAVTOKPATOPOG Kol e€EMmov

of the Lord Almighty and vanish

N2 GSM - kUp1oG N3R GSM ' mavTokpdtwp C-kal VBI AAI3P - Aginw + €k

genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

possession, source, or quality possession, source, or quality context of the clause

— relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist
KUp1oG: meaning 'of the Lord'; it serves as TaVTOKpATwWp: meaning 'Almighty'; it Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Aelnw + €k: meaning 'vanish'; it carries the
genitive nominal element defining serves as genitive nominal element linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
relation, possession, source, or quality. defining relation, possession, source, or discourse. it functions as verbal form carrying the

quality. action, process, or state of the clause.

Aaoi ikavol v mopl

people many in in fire

N2 NPM - Aadg A1 NPM - ikavog P-év N3 DSN - top

nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
predicate, or apposition predicate, or apposition instrument, sphere, or recipient

— spatial or relational framing

— participant prominence — participant prominence , o . . — sphere or reference
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
Aadg: meaning 'people'; it serves as ikavdg: meaning 'many'; it serves as signaled by preposition governing its n0p: meaning 'in fire'; it serves as dative
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, complement phrase. nominal element marking relation,
predicate, or apposition. predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient.
\ b4 1 ? 4
Kal €0vn TOAA wAryopoxnoav
and nations many things grew weary
C - kai N3E NPN - €0vog A1 NPN * ToA0¢g VAI AAI3P - dAtyopuxéw
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
context predicate, or apposition predicate, or apposition of the clause
— discourse linkage or contrast — participant prominence — participant prominence — constative aorist
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle €0vog: meaning 'nations'; it serves as ToAUG: meaning 'many things'; it serves as OAtyopuxéw: meaning 'grew weary'; it
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the
discourse. predicate, or apposition. predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



14 6t mAnobrioetar n yi 00 yv@vat v d6€av kupiov w¢ BOWpP KatakaAYPeL abTOVg

For the earth shall be filled with the knowledge of the glory of the Lord, as water will cover them.

Promise | ASYNDETON

Against the empire's false fullness stands the Lord's true plenitude. The universal horizon of divine

glory interrupts the woe cycle with hope.

otl
for
C-8n

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nAncOnioctan
will be filled
VS FPI3S - mipmAnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nipmAnut: meaning 'will be filled'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

€
n
the
RANSF -0
article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

)

Yil
land / earth

N1 NSF - yfi
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yf: meaning 'land'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

~ ~ \ 1( 4
TOoV Yvwval ™Tmv SOE(XV
the to know the glory
RAGSN -6 VZ AAN - YIyVGoKw RAASF -6 N1S ASF - §6&«

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

yiyvwokw: meaning 'to know'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ThV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

d6&a: meaning 'glory'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



=

Kupiov

of the Lord

N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

R 4
xXvTOLG
them
RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

WG
like
C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'like'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

Udwp
water

N3 NSN - Gdwp
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Udwp: meaning 'water'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

KatakaAvPel
will cover over

VF FAI3S - KAAOTTW + KaTo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

KaAUnTw + kata: meaning 'will cover over';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

15 & 6 motilwv toV mAnoiov adtod dvatpomni] Oodepd kai uediokwv Snwc EmpPAémn émi T orrfAaia a0TOV

Woe to the one who gives his neighbor drink with a murky draught and makes him drunk, so that he

may gaze upon their caves.

Woe | ASYNDETON

The fourth woe turns to humiliation and coercive intoxication. What appears convivial is exposed as

manipulative violation.



- ™ ~

k2 €

W 0 noti{wv OV

woe to the giving drink to the

IH) RANSM 6 V1 manvop motifw RAASM -0

adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

or phrase ) of the clause )

— noun-phrase marking — noun-phrase marking
discourse linkage or contrast g . . r verbal action or state A . . -

- & 0: Greek article marking definiteness and - tov: Greek article marking definiteness and
®: meaning 'woe to'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase. mamnvop motifw: meaning 'giving drink to'; the role of the accompanying noun phrase.
particle linking this unit with the it carries the action, process, or state of the
surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.
/4 k) ~ pd ~ ~

TAnciov avuTo0 VaTPOT] BoAepd

neighbor his with a staggering draft clouded / muddy

D - mAnciov RD GSM - a0TOG N1 DSF - dvatpon A1A DSF - BoAgpdg

adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation,

or phrase participant role within the clause instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient

— discourse linkage or contrast — relational specification — sphere or reference — sphere or reference
mAnoiov: meaning 'neighbor'; conjunction avtol: meaning 'his'; pronoun marking Gvatpont): meaning 'with a staggering BoAepds: meaning 'clouded'; it serves as
or particle linking this unit with the person, possession, or reference within the draft'; it serves as dative nominal element dative nominal element marking relation,
surrounding discourse. clause; here it functions as pronominal marking relation, instrument, sphere, or instrument, sphere, or recipient.

form marking person, reference, or recipient.
participant role within the clause.
\ A (4 b 7

KOl MSGUO'K(OV OTtWG 81'[1[5)\81'[1:]

and making drunk so that may gaze upon

C-kal V1 manvop Hebvw C - 6nwg V1 PAS3S - PAénw + €mt

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

context of the clause context of the clause

— discourse linkage or contrast — verbal action or state — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle nanvoy peblw: meaning 'making drunk’; it Snwg: meaning 'so that'; conjunction or PAénw + €mi: meaning 'may gaze upon'; it
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the
discourse. clause; here it functions as verbal form surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the carrying the action, process, or state of the

clause. clause.
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b \

€m

upon / on

P émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

1
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

omtiAoia
cave

N2N APN - ontjAatov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

omrAatov: meaning 'cave'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

avTOV
their
RD GPM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TAnopovny atipiag €k 86EnG mie Kai oL Kat StacaAevONTL Kol oelobNTL EKUKAWGEV €Ml OE TTOTHPLOV

de&1a¢ kupiov kat cuvNxON dtiuia ént trv d6Eav Gov

You have had your fill of dishonor instead of glory; drink, you also, and totter and quake. The cup of
the Lord's right hand has come around to you, and disgrace has been gathered upon your glory.

Judgment reversal | ASYNDETON

The shaming imposed on others is returned to the offender. The Lord's cup transforms borrowed glory

into public disgrace.

TANGHOVIV

fullness

N1 ASF - TAnopovr]

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

mAnopovi: meaning 'fullness'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

atiuiog
dishonor
N1A GSF - dripia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

atipia: meaning 'dishonor'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

)
EK

by / from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'by'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

4
d6¢ng
glory
N1S GSF - §6&a
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

86&a: meaning 'glory'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



”~ ™ ™ - =

e Kail ) Kail

drink and you and
VB AAD2S - mivw C - kai RP NS 60 C - kai
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
of the clause context participant role within the clause context
— verbal action or state — discourse linkage or contrast — participant reference — discourse linkage or contrast
nivw: meaning 'drink’; it carries the action, kai: meaning 'and'; conjunction or particle oU: meaning 'you'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
functions as verbal form carrying the discourse. clause; here it functions as pronominal discourse.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

8 7 \ 7 bl 7
LU0 (XAEUG]TCI Kol O€10 entl SKUKA(.OO' tAY

totter and be shaken surrounded

VC APD2S - cahebw + i C-kal VD APD2S - oelw VAI AAI3S * KUKkAOw

verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state

of the clause context of the clause of the clause

— verbal action or state — discourse linkage or contrast — verbal action or state — constative aorist
caAevw + dia: meaning 'totter'; it carries kai: meaning 'and'; conjunction or particle oeiw: meaning 'be shaken'; it carries the kukAOw: meaning 'surrounded'; it carries
the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying discourse. it functions as verbal form carrying the here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.

bl \ 1 U4 ~

€T (0134 ToTnpPLov 5821“(

upon / on you cup right hand

P-éni RP AS - 60 N2N NSN - otfjptov A1A GSF - de&16¢

preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation,

. . ) participant role within the clause predicate, or apposition possession, source, or quality

— spatial or relational framing
- ) . — participant reference — participant prominence — relational specification
énl: meaning 'upon'; here it marks the P P P pantp P
relation signaled by preposition governing o¢: meaning 'you'; pronoun marking ToTrplov: meaning 'cup'; it serves as de€16¢: meaning 'right hand'; it serves as
its complement phrase. person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining

clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



=

Kupiov
of the Lord

N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive nominal element defining

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

=

cuvixOn
was gathered

VQI API3S - Gyw + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dyw + ouv: meaning 'was gathered'; it
carries the action, process, or state of the

)

P

pd 4
atipia
disgrace
N1A NSF - aripfa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

atipio: meaning 'disgrace'; it serves as
nominative element functioning as subject,

relation, possession, source, or quality. discourse. clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition.
carrying the action, process, or state of the
clause.
bl \ \ /4
emi v do&av oov
upon / on the glory your
P-émni RA ASF -6 N1S ASF - §6&a RP GS - o0
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preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

d6&a: meaning 'glory'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

d16t1 aoéPera Tod Aavou kaAvel og kol Tadainmwpia Onpiwv wronocet o€ did afpata AvOpWTWY Katl

aoePetag yig Katl TOAEW KAl TAVTWV TOV KATOLKOUVTWY 0TV

For the impiety of Lebanon shall cover you, and the devastation of beasts shall terrify you, because

of human bloodshed and the impiety of land and city and all who dwell in it.

Grounds | ASYNDETON

Violence against creation and violence against human communities are joined. Lebanon and its beasts

become witnesses to imperial ravage.



”~ - ™ S

diot aoéferax T00 APavou

because violence / impiety the of Lebanon

C-d6m N1A NSF - doéfera RAGSM -0 N2 GSM - Aifavog

connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
context predicate, or apposition possession, source, or quality

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — participant prominence ~ . . - — participant identification
& P pantp to0: Greek article marking definiteness and P P
d16t1: meaning 'because'; conjunction or aoéfera: meaning 'violence'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Apavou: transliterated proper name
particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, rendered in Greek letters; here it functions
surrounding discourse. predicate, or apposition. as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.
4 \ /4

KaAvyet o€ Kol TaAomwpia

cover you and devastation / misery

VF FAI3S - KaAUTTW RP AS - 60 C - kai N1A NSF - tadainwpla

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,

of the clause participant role within the clause context predicate, or apposition

— future — participant reference — discourse linkage or contrast — participant prominence
KaAUTTw: meaning 'cover'; it carries the og: meaning 'you'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle tadainwpia: meaning 'devastation'; it
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding serves as nominative element functioning
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse. as subject, predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

’7 4 \
el’]pl(A)V TTTONOoEL (013 610(
of beasts will terrify you because of
N2N GPN - Onpiov VF FAI3S - ttoéw RP AS - 60 P- &k
genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
possession, source, or quality of the clause participant role within the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— relational specification — future — participant reference . . .
P P P d16: meaning 'because of'; here it marks

Onpiov: meaning 'of beasts'; it serves as nroéw: meaning 'will terrify'; it carries the og: meaning 'you'; pronoun marking the relation signaled by preposition

genitive nominal element defining action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the governing its complement phrase.

relation, possession, source, or quality. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



atpato
bloodshed
N3M APN - aipa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aiua: meaning 'bloodshed'; it serves as
accusative element functioning as object,

pd 4
avlpwnwv
of men

N2 GPM - &vBpw1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&vOpwmog: meaning 'of men'; it serves as
genitive nominal element defining

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

pd I4
acePeloag
impieties / violence
N1A APF - doéfera

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

doéPela: meaning 'impieties'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal. relation, possession, source, or quality. discourse. extent, or goal.
~ \ 4 \

YNS Kol TIOAEWG Kol

of land and of city and

N1 GSF - yf C - kai N3I GSF - méAig C - kai

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Yfi: meaning 'of land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

néAig: meaning 'of city'; it serves as
genitive nominal element defining

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

possession, source, or quality. discourse. relation, possession, source, or quality. discourse.

14 ~ ’ k) 4
TIAVTWV TWV KOATOIKOUVTWV avtnv
all the dwelling it
A3 GPM " 1idg RAGPM -6 V2 * TATyTH O1KEW + KATA RD ASF - a0t6g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nd¢: meaning 'all'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Ty oikéw + kata: meaning 'dwelling';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



18 Tl w@elel yhumtdv &1 EyAvpav adTtd Emhacav adTo xWvevua @avtaciov Pevdii 6Tt témofev 6 TAdoag

€l TO0 TAGoUx aVToD ToU Totfjoot eI0WAX KW

What profit is a carved image, because they carved it? They fashioned it, a molten image, a false

appearance, because the one who formed it has trusted in his own formation, to make mute idols.

Idol polemic | ASYNDETON

The final section shifts from political arrogance to theological folly. Idol-making is exposed as a closed

loop of human fabrication and misplaced trust.

=

r7
Tl
what

RI ASN - tf

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

W@eNeT
profits

V2 PAI3S - 0@eléw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

weeAéw: meaning 'profits'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

yAvmzov
carved image

A1 NSN - yAurtdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yAuntég: meaning 'carved image'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

otTl
for
C -8t

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

&ti: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=~

gyAvpav
they carved
VAI AAI3P * yYAOpw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

YAO@w: meaning 'they carved'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

4
avto

it

RD ASN - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtd: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Emlacav
they fashioned

VAI AAI3P - TAdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

mAdoow: meaning 'they fashioned'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

)\
avto

it

RD ASN - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtd: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



”~ ™ - )

XWVELHX Qavrtaciav Pevdij ot

molten image delusion / appearance false for
N3M ASN - x@vevpa N1A ASF - gavtaocia A3H ASF - Yevdrg C-6m
accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
or goal or goal or goal context
— object specification — object specification — object specification — discourse linkage or contrast
Xwvevpa: meaning 'molten image'; it pavtacio: meaning 'delusion'; it serves as Pevdrig: meaning 'false'; it serves as 6t meaning 'for'; conjunction or particle
serves as accusative element functioning as accusative element functioning as object, accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
object, extent, or goal. extent, or goal. extent, or goal. discourse.
/4 [ 4 7 b \
nEno10sv o T[A(XO' g €Ml
has trusted the who formed upon / on
VX XAI3S - neifw RANSM - 6 VA - aamvop TAGoow P éni
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
of the clause ) of the clause ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— verbal action or state . . . . — verbal action or state . o : .

0: Greek article marking definiteness and émi: meaning 'upon'; here it marks the
neidw: meaning 'has trusted'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. aamvop mAdoow: meaning 'who formed'; it relation signaled by preposition governing
action, process, or state of the clause; here carries the action, process, or state of the its complement phrase.
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the

clause.

1 7 k) ~ ~
TO TAGopX a0To0 T00
the thing formed his the
RAASN-6 N3M ASN - mAdopa RD GSM " a0td¢ RAGSN-6
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase

) or goal participant role within the clause .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— object specification — relational specification
10: Greek article marking definiteness and P ¢ to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. mAdopa: meaning 'thing formed'; it serves abtod: meaning 'his'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
as accusative element functioning as person, possession, or reference within the
object, extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.
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motfjoat
grant

VA AAN - T01€W

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

notéw: meaning 'grant'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

e10wAx
idols

N2N APN - idwAov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

eidwAov: meaning 'idols'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

KA

mute

A1 APN - KOG

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Kw@og: meaning 'mute'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

oval 0 Aéywv t@ EOAW Exvnov £€syépBntt kal T ABw VYWONTL Kol A0TO €0TIV PavTacia To0To O€

€0TIV EAaoUA XpLGLOL KAl GpyLPIlov Kal TAV TVEDUA OUK €0TLV €V AUTH)

Woe to the one who says to wood, 'Awake!' and to stone, 'Rise up!' And this is a delusion; it is overlaid

with gold and silver, but there is no breath at all in it.

Woe ASYNDETON

The fifth woe mocks worship directed toward inert matter. Precious overlay cannot animate what

lacks breath.

i 7 \ € 4 ~
ovai ) Aéywv ™
woe the saying to the
I ovai RANSM - 6 V1 nanvop Aédyw RADSN 0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovai: meaning 'woe'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop Aéyw: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T¢: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



E0A
wood, stake

N2N DSN - E0Aov

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

&0Mov: meaning 'wood, stake'; it serves as
dative nominal element marking relation,

Exvnov
awake
VA AAD2S - viipw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

vi@w + €k: meaning 'awake'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

£€eyépOnm

rise up
VC APD2S - éyeipw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

€yelpw + €k: meaning 'rise up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. it functions as verbal form carrying the it functions as verbal form carrying the discourse.
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
~ 7 € ’ \
™ ABw vPwonT Kal
to the with stone be lifted up and
RADSM - 0 N2 DSM - Aiog VC APD2S - OPow C-kal

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

AiBog: meaning 'with stone'; it serves as
dative nominal element marking relation,

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

VYP6w: meaning 'be lifted up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. it functions as verbal form carrying the discourse.
action, process, or state of the clause.
k) /4 7 7 ~
avto EOTIV pavtaoiax TOUTO
a0t is delusion / appearance this

RD NSN - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

a0té: meaning 'avtd'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

V9 PAI3S - eli
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

N1A NSF - pavtacia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@avtacio: meaning 'delusion'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

RD NSN - 00T0g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUt0: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



O¢ £0TLV ENacpa Xpuoiov

but is overlay / plating of gold

X 8¢ V9 PAI3S - eipi N3M NSM - éAaopa N2N GSN - xpuciov

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation,

or phrase of the clause predicate, or apposition possession, source, or quality

— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — participant prominence — relational specification
d¢: meaning 'but'; conjunction or particle elui: meaning 'is'; it carries the action, &\aopa: meaning 'overlay'; it serves as xpuoiov: meaning 'of gold'; it serves as
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining
discourse. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.

action, process, or state of the clause.

\ 2 Ié \ ~

KOl apyvpiov KOl v
and of silver and any
C - kai N2N GSN - dpyvprov C - xai A3 NSN " Ttag
connective or conjunction linking the clause to its genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
context possession, source, or quality context predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — relational specification — discourse linkage or contrast — participant prominence

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle apyvplov: meaning 'of silver'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle TGG: meaning 'any'; it serves as nominative

linking this unit with the surrounding genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding element functioning as subject, predicate,

discourse. relation, possession, source, or quality. discourse. or apposition.

~ b v b
TTVELUA OUK EOTIV EV
breath not is in
N3M NSN - tveua D-ov V9 PAI3S - eiui P-év
nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
predicate, or apposition or phrase of the clause ) ) )
— spatial or relational framing

— participant prominence — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process , . . .

P pantp g going P €v: meaning 'in'; here it marks the relation
nvebua: meaning 'breath'; it serves as oUK: meaning 'not'; conjunction or particle elul: meaning 'is'; it carries the action, signaled by preposition governing its
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it complement phrase.
predicate, or apposition. discourse. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



RJ ~
avtTw
in him
RD DSM - a0Td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avt®: meaning 'in him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

20 0 9¢kVp1og v va@ ayiw avtod evAaPelcbw ano mpocwmov abtod ndoa 1 i

But the Lord is in his holy temple; let all the earth stand in awe before him.

Conclusion | ASYNDETON

The chapter ends by contrasting mute idols with the living Lord. Silence before his presence is the

fitting response to the whole vision.

[ 4

o

the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

\
O
but
X - 8¢
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

KUPLOG
the Lord
N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'the Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

pd

A

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



~ 4 /4 R ~ R 7
va® aylw aUTo0 eOAafeloOw

1}

temple holy his let ... stand in awe
N2 DSM " vadg A1A DSM - dytog RD GSM - a0 164 V2 PMD3S - ebAapéopat
dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient participant role within the clause of the clause
— sphere or reference — sphere or reference — relational specification — verbal action or state
vadg: meaning 'temple'; it serves as dative dylog: meaning 'holy'; it serves as dative avtol: meaning 'his'; pronoun marking evAaféopan: meaning 'let ... stand in awe';
nominal element marking relation, nominal element marking relation, person, possession, or reference within the it carries the action, process, or state of the
instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.

) \ 4 hJ ~ ~
1o TTPOCWTTOV auvtov Taox
before presence his all
P-ané N2N GSN - tpdowTmov RD GSM " a0tdg A1S NSF " mtag
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
) ) ) possession, source, or quality participant role within the clause predicate, or apposition
— spatial or relational framing
L . . — relational specification — relational specification — participant prominence
4mo: meaning 'before'; here it marks the p P p pantp
relation signaled by preposition governing npdownov: meaning 'presence’; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking naG: meaning 'all'; it serves as nominative
its complement phrase. genitive nominal element defining person, possession, or reference within the element functioning as subject, predicate,
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(4

| yi

the land / earth
RANSF -6 N1 NSF - yfi}
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,

. predicate, or apposition
— noun-phrase marking

— participant prominence
1: Greek article marking definiteness and . PR

the role of the accompanying noun phrase. Yfi: meaning 'land'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.



On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



